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8. What are the respective places of the personal pronouns as objects ?

9. When is avoir used as an auxiliary ?
10. Give rules for the agreement of the past participle in the compound
tenses of verbs.
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Translate into French :
1. I have just received §75 from John, the doctor's brother,

2. How is your father this morning? Not so well, I am sorry to say.

3. What is the matter with you? I have a fearful headache,

4. Have you any black hats? No, sir, but the baker’s wife’s sister has
plenty.

5. Please go and fetch me writing materials.

6. Eating and drinking are necessary to life.

7. At what hour did you come ? -

8. It is not worth your while to talk to him, he will not pay any attention
to your opinion,

9. When are you going to buy your apples? I bought some a week ago,
and hope to get the rest on the market next Saturday.

10. Well! my sparrows are victims of some one of those foolish alarms
which cause the fall of stocks on the} Bourse. After all, birds are no more
reasonable than men,

1 was going to shut my window on this reflection when suddenly I perceive

in the lighted space extending to the right the shadow of two ears moving for-
ward, then a paw advanting, and then the head of a cat showing itself at the
angle of the gutter. The rascal was there in hiding hoping that the crumbs

would bring him some game.

FRENCH AUTHORS—Honors,
L. E. HORNING, B.A. (VIcTORIA).

I. Bertrand et Raton, Act I., Scene V.,
Translate into idiomatic English :
LA REINE, KOLLER.

LA REINE, la regardant sortir,—Vous l'avez entendu, Koller . . ce soir a
I’hotel du comte Falkenskield . .. Ce diner ol doivent se trouver réunis et
Struensée et tous ses collégues, c¢’est ce que j'allais vous apprendre quand on est
venu nous interrompre.

KoLLer.—Eh bien ! qu'importe ?

LA REINE, @ demi-voiz.—Ce qu'il importe ! . . . C’est le ciel qui nous livre
ainsi tous nos ennemis & la fois. Il faut nous en emparer ou nous en défaire !

KoLLER.—Que dites-vous ?

LA REINE, de méme.—Le régiment que vous commandez est cette semaine
de garde au palais ; et les soldats dont vous pouvez disposer suffisent pour une
pareille expédition, qui ne demande que de la promptitude et de la hardiesse.




